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Evropská předmluva

Tento dokument (EN ISO 10634:2018) vypracovala technická komise ISO/TC 147 Kvalita vod ve
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Této evropské normě je nutno nejpozději do června 2019 udělit status národní normy, a to buď
vydáním identického textu, nebo schválením k přímému používání, a národní normy, které jsou s ní
v rozporu, je nutno zrušit nejpozději do června 2019.

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CEN nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoli nebo všech patentových práv.

Tento dokument nahrazuje EN ISO 10634:1995.

Podle vnitřních předpisů CEN/CENELEC jsou povinny převzít tuto evropskou normu národní
normalizační organizace následujících zemí: Belgie, Bulharska, Bývalé jugoslávské republiky
Makedonie, České republiky, Dánska, Estonska, Finska, Francie, Chorvatska, Irska, Islandu, Itálie,
Kypru, Litvy, Lotyšska, Lucemburska, Maďarska, Malty, Německa, Nizozemska, Norska, Polska,
Portugalska, Rakouska, Rumunska, Řecka, Slovenska, Slovinska, Spojeného království, Srbska,
Španělska, Švédska, Švýcarska a Turecka.

Oznámení o schválení

Text ISO 10634:2018 byl schválen CEN jako EN ISO 10634:2018 bez jakýchkoliv modifikací.
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Předmluva
ISO (Mezinárodní organizace pro normalizaci) je celosvětová federace národních normalizačních
orgánů (členů ISO). Mezinárodní normy obvykle vypracovávají technické komise ISO. Každý člen ISO,
který se zajímá o předmět, pro který byla vytvořena technická komise, má právo být v této technické
komisi zastoupen. Práce se zúčastňují také vládní i nevládní mezinárodní organizace, s nimiž ISO
navázala pracovní styk. ISO úzce spolupracuje s Mezinárodní elektrotechnickou komisí (IEC) ve všech
záležitostech normalizace v elektrotechnice.

Postupy použité při tvorbě tohoto dokumentu a postupy určené pro jeho další udržování jsou
popsány ve směrnicích ISO/IEC, část 1. Zejména se má věnovat pozornost rozdílným schvalovacím
kritériím potřebným pro různé druhy dokumentů ISO. Tento dokument byl vypracován v souladu
s redakčními pravidly uvedenými ve směrnicích ISO/IEC, část 2 (viz www.iso.org/directives).

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. ISO nelze činit odpovědnou za identifikaci jakéhokoliv nebo všech patentových práv. Podrobnosti
o jakýchkoliv patentových právech identifikovaných během přípravy tohoto dokumentu budou
uvedeny v úvodu a/nebo v seznamu
patentových prohlášení obdržených ISO (viz www.iso.org/patents).

Jakýkoliv obchodní název použitý v tomto dokumentu se uvádí jako informace pro usnadnění práce
uživatelů a neznamená schválení.

Vysvětlení nezávazného charakteru technických norem, významu specifických termínů a výrazů ISO,
které se vztahují k posuzování shody, jakož i informace o tom, jak ISO dodržuje principy Světové
obchodní organizace (WTO) týkající se technických překážek obchodu (TBT), jsou uvedeny na tomto
odkazu URL:      
www.iso.org/iso/foreword.html.

Tento dokument vypracovala technická komise ISO/TC 147 Kvalita vod, subkomise SC 5 Biologické
metody.

Toto druhé vydání zrušuje a nahrazuje první vydání (ISO 10634:1995), které bylo technicky
revidováno se zohled-
něním zpětné vazby od uživatelů, nových technologií a dostupných chemikálií.

Jakákoli zpětná vazba nebo otázky týkající se tohoto dokumentu mají být adresovány národnímu
normalizačnímu orgánu uživatele. Úplný seznam těchto orgánů lze nalézt na adrese
www.iso.org/members.html.

http://www.iso.org/directives
http://www.iso.org/patents
http://www.iso.org/iso/foreword.html
https://www.iso.org/members.html


Úvod
Z práce subkomise ISO/TC 147/SC 5 vyplývá, že vývoj jediné metody pro hodnocení biologické
rozložitelnosti organických látek málo rozpustných ve vodě (tj. rozpustnost < 100 mg/l[1] [2] [3]) není
v blízké budoucnosti možný. Ve skutečnosti výběr nejvhodnějšího pracovního postupu pro přípravu
použitelné emulze nebo disperze takových látek ve zkušebních médiích závisí především na jejich
fyzikálně-chemických vlastnostech. Proto musí být výběr nejvhodnější metody ponechán na posouzení
laboratoří provádějících zkoušky, na základě jejich zkušeností a infor-
mací o výrobku, předaných dodavatelem vzorku. Z tohoto důvodu tento dokument popisuje různé
postupy pro úpravu ve vodě málo rozpustných organických látek před zkouškou jejich biologické
rozložitelnosti. Cílem je dosáhnout stavu, kdy pro jakýkoliv daný postup budou všechny laboratoře
používat stejnou pracovní metodu, což usnadní porovnání výsledků. Specifičnost zvoleného postupu
se má brát v úvahu při vyhodnocení a interpretaci výsledků zkoušky biologické rozložitelnosti.

Postupy popsané v tomto dokumentu nemusí při paralelních stanoveních biologické rozložitelnosti
poskytovat vždy stejné výsledky. Použití rozpouštědel a dispergačních nebo emulgačních postupů
může být dalším zdrojem nejistoty a může způsobit, že takto získané výsledky se liší od výsledků,
které byly získány bez použití těchto postupů. Dále mohou vznikat disperze nebo emulze, které jako
takové v přírodě neexistují. Doporučuje se provádět zkoušky biologické rozložitelnosti s přímým
přídavkem zkoušené látky a paralelně používat dispergační postupy, protože aktivita používaného
inokula má být srovnatelná. Předpokládá se, že přítomnost mikroorganismů, které mohou rozkládat
zkoušenou látku, je stejná. Složení a aktivita inokula se mohou měnit, pokud se zkoušky provádějí
následně.

Podle současných norem pro zkoušení biologické rozložitelnosti se mají zkoušet pouze čisté látky
obsahující malé množství příměsí. Zkoušky biologické rozložitelnosti se nedoporučují pro
heterogenní směsi nebo vícesložkové látky, protože výsledky takových zkoušek se obtížně
interpretují, zejména pokud je rozklad částečný. Kromě toho může použití rozpouštědel
a dispergačních postupů způsobit nereprezentativní distribuci a chybné výsledky zkoušek při
následných zkouškách biologické rozložitelnosti.



UPOZORNĚNÍ Pracovníci používající tento dokument mají ovládat běžnou laboratorní praxi.
Tento dokument neuvádí všechny bezpečnostní problémy, které se mohou vyskytnout při
jeho používání. Je odpovědností uživatele stanovit náležitá bezpečnostní i zdravotní
opatření.

DŮLEŽITÉ Je naprosto nezbytné, aby zkoušky podle tohoto dokumentu prováděli náležitě
kvalifikovaní pracovníci.

1 Předmět normy
Tento dokument specifikuje postupy pro přípravu málo rozpustných organických látek (např.
kapalných a pevných látek) s rozpustností ve vodě menší než přibližně 100 mg/l a jejich přidání do
zkušebních nádob pro následnou zkoušku biologické rozložitelnosti ve vodním prostředí s použitím
standardních metod.

Následné zkoušky biologické rozložitelnosti jsou založeny především na metodě stanovení
uvolněného oxidu uhličitého popsané v ISO 9439NP1) a na stanovení spotřeby kyslíku popsané v ISO
9408 a na dodržení běžných opatření pro ISO 10707. Je třeba poznamenat, že nejsou vhodné metody,
které jsou založeny na stanovení úbytku rozpuštěného organického uhlíku (DOC).

Tento dokument nespecifikuje metody zkoušek biologické rozložitelnosti. Omezuje se na popis
postupů, jak zkoušené látky převést do zkušebního média a udržet je v dispergovaném stavu[4]. Pokud
se tyto postupy použijí, musí být dodrženy podmínky zkoušky popsané ve standardizovaných
metodách pro hodnocení biologické rozložitelnosti. Pro zkoušení těkavých zkoušených látek není
vhodná ISO 9439 založená na uvolnění CO2.

Některé z metod přípravy popsané v tomto dokumentu možná nejsou vhodné pro hodnocení snadné
biologické rozložitelnosti zkoušených látek pro legislativní účely.

Příklady křivek biologického rozkladu jsou uvedeny v příloze A.

 

 

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.

NP1)   NÁRODNÍ POZNÁMKA Používá se také metoda stanovení anorganického uhlíku v těsně
uzavřených lahvičkách
(CO2 headspace metoda) podle ČSN ISO 14593.


